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Fizetendő Debreczenüen. 

Egész évre . . . . . . . . . 2 frt. 
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Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Nagyvárad-utcza T a s s m e r-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak 
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ARSADALM1 ES VEGYES TARTALMI HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többssö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
ftNyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések hely bén a kiadói 
hivatalnál, Gsáíhy Fer. és Társa, Télegdi 
K. Lajos és László ATbtrt könyvkereske­
désében, Budavesten : Goldberger A. F., 
Bloékner J., JSckstein Bernát és Haasenstetn 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 

I és Vogler, A. Oppehk, Schaleck E. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban : (?. L. Daube és Mosse Rudolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. ^ 
^ -
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Rangkórság. 
. Száz éve annak, hogy Capeí Lajos t ~ 

XVI-dik Lajos —• a gilotin alatt elvt rzett. 
A frauczia nemzet százezreknek a hul­

láján építette fel a demokratizmus társadalmát 
Azóta több metamorphosison ment keresztül 
Európa nagy társadalma. Minden népboldogító 
jelszava volt: szabadság, egyenlőség és test-
vériesség. Minden apostol a demokratizmus 
köpenyét vette fel és a demakratizmus magyát 
hintette. 

Ezen jehzó aiatt harczoltak és vérzettek 
nemzetünk jobbjai és kivívták a szabadságot, 
az egyenlőséget és testvériességet. 

A szabadságot ós egyenlőséget törvénybe 
iktatták, de a demokratizmus csak pikius 
maskuius marad. Soha nagyobb keleté nem 
volt az aristakratizmusnak, mint ma, soha sere 
graszált annyira a rangkórság, mint ma. Az 
aristokrátiának kiváltsága csak „in effigie" 
szűnt meg, tényleg nálunk az ember még most 
is a czimernél vagy legalább a kir. tanácsosnál 
kezdődik. És ezen jelenség annál sajnálatosabb, 
mivel a közönséges polgár, a kereskedő, az 
iparos, az ügyvéd, az orvosj a tanár, a pap, 
mind rangkórságban szenvednek. És ha már 
rendes utón, érdem, valódi érdem által ném 
lehet hozzájutni, ugy korteskedés által ál utón 
igyekeznek azt megszerezni. 

A munka, a képzettség, a tudomány ko­
ránt sem elég ma, hogy valaki bizton haladhas­
son : rang kell és czimer. 

A 9, 7, vagy 5 águ korona biztosabb va­
lamelyes hivatal eléréséhez, mint 3 vagy 5 
elsőrangú intézet diplomája. 

Pénzintézetek, aszttkurántiák, gyárvállala-
tok bárókat és grófokat igyekeznek fogni inté­
zeteik éiére, mert „N. N . a gróf igazgató 
imponál! 

A képzettség mellékes, csak a czimer, a 
hangzatos név legyen meg! Meg a productumok 
etiquettjeire is felpingálják a bárói — vagy 
grófi czimert. 

T Á R C Z A . 

Sáliii. 
Zsúfolt a tánezterem, s e társaságban, 
Mégis — ugy érzem — egyedül vagyok, 
Az örömnél, a vigságnál, mely itt vau, 
Csupán csak az én unalmam nagyobb. 
A mélabús keringő hangja mellett 
Repülnek a párok mellettem el, 
Még rám esik egy pár szép szem sugara; 
De szivem jegét nem olvasztja fel. 
Pedig a lassút még talán eljárnám,, 
Hisz' akad itt nálam gyengébb legény, 
A huszonöt éves vének mellett 
Megállaoám, tudom, a helyet én. 
Tudnék beszélni bimbófakadásról, 
Csillag szemekről, s holdas éjszaka — 
Megesküdném, hogy nincs a végtelennek 
„Ama kettőnél" drágább csillaga 1.. . 
De tudva, hogy beszédem mind hazugság, 
Hogy mind csak külmáz, benn a sziv nem ég: 
Unom magam. Menjünk el haza szépen . . 
— Forrázd le csak a theát felesig! 

S e b e e i J o b . 

A productum mindjárt kelendőbb. Hiszen 
nálunk a hivatalok is, akár az egyptomi é* 
chinai nép — kasztokra van osztva! 

És a kit a sors ném áldott meg czimeres 
apával és pólyájába nem voltak hímezve ko­
ronák és czimerek, azok maguk közt képeznek 
rangokat és kasztokat. 

A kinek öt garassal több van a zsebében; 
a ki egy decziméterrel magasabbra hágott a 
hivatali rang létráján: az minálunk már kasz­
tot képez. 

A rangkórság már oly nagy, hogy a szem­
telenebb és tolakodóbb koldus, ki eme tulaj­
donságainál fogva többet képi-s összekoldulni, 
a világért sem innök brudersaftot a korlátok 
közzé szorított D. V. pléhes — czéhbeli is­
tenadtával. 

És ezen szomorú jelenség napról-nafjra 
no, gyarapszik és mint a polyp átkarolja az 
egész társadalmat, béklyóba veri azt és még­
akasztja annak fejlődését sőt gyökeresen alá 
ássa a z t 

Mert semmi sem hat oly gátlólag a tár­
sadalom szellemi és anyagi fejlődésére, mintí a 
rang- és kastrendszer. 

Semmi sem emeli annyira a társadalom 
jólétét, mint az általános demokratizmus. Váj­
jon mi tette Amerikát annyira nagygyá, ha­
talmassá, gazdaggá? A munka amtokrat iz-
mu^a, az általános demokratizmus, a nem 
ííffectált szabadság és egyenlőség! 

A sajtó volna hivatva a már nagyon i* 
lábrakapott rangkórságot és graszáló arisz­
tokratizmust korlátai közzé szorítani. 

A s i j t ó n e m nézheti azt behunyt szem­
mel, miként terjed ezen épidémikus baj napról­
napra és miként bénítja meg a társadalom 
gépezetét működésében és előrehaladásában. 
Emelje tehát fel a sajtó intő szózatát és figyel­
meztesse a társadalmat a veszélyre. 

K ú t i Zs igmond . 

A remete kutyája. 
Mióta Birike nagynénjénél megkóstolta a jó­

féle falusi levegőt és szabadságot, folyton epekedik 
sóvárog utána. A város szürke kőfalait képzeletben 
átváltoztatja reszkető suttogó ezüst oyárfaérdővé, 

' s a gyárak által küldött orrcsavaró füstszag helyett, 
mindenütt édes, kábító rózsaillat leng, terjeng 
körülötte. 

Az idén hát alig hogy az első hóvirág kidugta 
fejét kíváncsian a még fagyos világba, női taktiká­
val elkezdte a papa kemény szivét puhítani csattan* 
csókokkai, meleg kacsóinak czirógatásával, csak 
hogy vigye el, vigye messzire valahova bérezek 
közé, zöldbe. 

A papának így hát, még be se köszöntvén .-
nyár, izzadt az üstöke, tessék elképzelni mée ké­
sőbb pár'hónap,maivá, mikor maga az augusztusi 
türhetlen izzó meleg lett Birike kérelmének leg­
hathatósabb szószólójává. 

Elmentek, Nem valami divatos fürdő helyre, 
csak épp oly messze a várostól, hogy e«y szél 
szárnyán hozott hang, egy torony elmosódó kör­
vonala se zavarja a tökéletes elzárkózodság il-
lusióját 

Hegy tövében csacsogó forrás mellett áll a 
kis lak. A hegy tetején egy kápolna kupolája fürdött 
a nap utolsó sugaraiban. 

Leírhatatlan lett Birike öröme, mikor a jó 
asszony kinek szőllőjébe költöztek, elmondta hogy 
a kápolnába két óriási nagy kutyájával egy remete 
lakik. Hogy istenfélő-e? azt nem tudni. De hogy az 
ő kutyáitól mindenki fél, az bizonyos. 

Tessék elképzelni Birike örömét. Egy igazi 
remetét láthatni nem is spiritusban, hanem ele­
venen! Azt meg kell nézni ha mindjárt a poÜol 
valamennyi dühös cerberussá őrizné is. 

Este bejött a papa, megnézni, hogy szobá­
jában jól be vannak e téve az ablakok, nehogy 
meghűljön. 

Aztán hallod-e Birí, monda, regényes haj­
lamaid küzd le egy kicsit, s ne kószálj el korán 
reggel a hegyek közé. Megígérte, aztán becsukta az 
ajtót. A beragyogó tele hold elárasztotta sugaraival 
fehér ágyacskáját hol bugával imádkozva térdélt. 

A jó, ájtatos gyermekek 1 
Imádkoztak buzgón, hosszan papa szemeire 

édes, mély álnrot, nehogy meghallja mikor korán 

Iparügyek Debreczenben. 
Tek. Szerkesztő ü r ! 

A fenti czim alatt jelent meg b. lapja leg­
utóbbi számában egy közlemény, mely miután a 
debreczeni iparhatóság tisztviselőit s engem kö­
zelebbről érint, legyen szabad a t. olvasók tájéko­
zása végett elmondani a magunkét, mit annyival 
inkább szívesen teszünk, mert a t szerkesztőség, 
a kérdéses közlemény alá tett jegyzetében már erre 
mintegv felhívott bennünket. 

Előre is kijelentem, hogy az iparhatósági 
ügyek vezetőjét, ez ügy nem érdekli, mert abban 
nem intézkedett, s a czikk is engem nevez meg, 
mint olyant, ki valamit nem jól végeztem volna. 

Hát ez nem áll, mert a kérdéses ügyben, a 
legszabályosabb eljárás követtetett. 

Az eset az, hogy Farkas Lajos fodrász és bor­
bély tanoncz. kitöltvén inasi esztendeit, ezen ipar­
hatóságnál felszabadittatása, és ezzel járó munka­
könyvvel leendő ellátása végett jelentkezett Miután 
felszabadítását mi sem akadályozta részére ezen 
tényhez okvetetlenül szükséges 2978. számú beje­
lentési lap minden nehézség nélkül kiállíttatott. 

Igen, de a tanonczí éveit eltöltött Farkas 
Lajosnak m u n k a k ö n y v is kellett, ezt pedig csak 
ugy lehet kiadni, ha az illető: i l letőségét ké t ­
s é g t e l e n ü l i g a z o l ó o k m á n y t m u t a t fjei, 
a mit azonban Farkas Lajos n e m t u d o t t meg­
t e n n i , ez okból egészen szabályszerűen az 1884. 
évi XVII. és 1886. évi XXIl. t. czikkben kifejezett 
kívánalmaknak megfelelően utasíttatott ilyeníek 
beszerzésére, s miután különböző okok alapján azon 
meggyőződésre jutottam, hogy Farkas Lajos n a g y ­
v á r a d i i l l e t ő s é g ű : oda utasítottam egy mun­
kakönyv szerezhetése czéljából szükséges illetőségi 
bizonyítvány beszerzése végett, annyival is inkább, 
mert Farkas Lajos mielőbb szeretett volna munka­
könyv birtokába jutni; már pedig, ha mi hivatalból 
akartuk volna beszerezni szóban forgó segéd ille­
tőségi bizonyítványát, ismerve n é m e l y v á r o s 
gyors intézkedési modorát, — hát hónapok if bele 
teltek voka, míg Farkas Fajos ahoz jut, a 
mit kivan. 

Hogy czélját elérje, szívesen eszközöltettem 
ki részére díjtalan oda és vissza utazásra vasúti 
jegyet, —• tekintettel szegénységére, ágyhoz lán-
czolt béna kereset és munkaképtelen anyjára, • és 
sirva előadott kérelmére — a mit jogában állott 
volna nem elfogadni, és ezzel a felpanaszolt jegy 
gyei ment ő mégis N.-váradra, hogy ügyében s£e 
mé yesen és gyorsan intézkedjék. Hogy nem sikerült 
annak már nem mi, de a nagyváradi bölcsesség 
az oka. 

Az igaz, hogy az időjárás nem volt összhang­
ban az ő ruháival, ámde téli kabátról, még talán 
az oly jó lelkű nagyváradi ipartestület sem gon­
doskodik az utazó segédek számára melynek érde­
mes jegyzője azt hiszi, hogy csak Nagyváradion 
ismerik a jószívűséget és a törvényes, na meg a 
méltányos eljárást. Pedig téved ám 1 

reggel nyilik az ajtó, és ők kiosannak napkeltét 
nézni a kápolnához. 

Alighogy a reggeli szellő egy nyurga szőllő 
indát odakopogtatott az ablakhoz, talpra ugrottak 
mindketten. Az öltözködés oly sietséggel történt, 
hogy a két leány lenge fehér ruháit elcserélte. 
Minni komikus grandezzával fogta két kézzel hosszú 
uszályát, Birike p-^dig veszedelmesen hasonlított 
az ujabb időben divatos lámpákon lógó balle-
rinákhoz. " 

De ez n *m ejtette kétségbe. 
Aztán, mit tesz az, ha kelleténél több is lát­

szik a piros harisnyából ? Hisz a tücskök nem hpr 
danák monoklit, rajtuk kivül pedig ugyan ki lát­
hatná ilyen korán reggel. 

Megindultak. Az ut mely tengeri ültetvény 
közt vezetett felfelé, erősen hasonlított a matne-
niatikai vonalhoz, hosszúsággal birván, de széles­
séggel alig alig. Nagy küzdelembe kerüit róla le 
nem csúszni, de ők csak törtettek felfelé, nem tö­
rődve - zzal, hogy a suhogó éles kukoricza levelek 
karczolást ejtenek arczaikon. Egyszerre hirtelen 
ijedtség szegzé lábaikat a földhöz. Közvetlen kö­
zelben olyan forma nesz hallatszott, mint mikor egy 
nehéz test surran el a levelek között ' 

Jaj, a remete kutyája! kiáltá Birike, s ez^el 
ki volt a jelszó a menekülésre adva. Az volt] a 
futás! Rohantak hányat homlok lefVlé, mígnem" e;gy 
udvariatlan szederinda megakasztotta Birike lábát,* 
s megmérette milyen bosszú, nagyobb hitelesség 
kedveért a homokban pisze orrocskájával jelöltet­
vén meg a végpontot. Feltápászkodván megtapo­
gatta tagjait mintha saját msígán akart volna ana­
tómiát tanulmányozni, és sántikálva folytatta útját 
hazáig, hol a felébredt mama dorgatóriuma s égy 
pohár hideg viz újra helyre állította az egyensúlyt. 

A mama dorgatóriuma bár eleinte nem esik 
jól, mindig kitűnő utóhatással bír, egészen ellen­
tétben egy „jó" pohár vízzel, melyet felhevült 
állapotban ürítünk ki. Néha csak egy kis ijesztgető 

Hogy a debreczeni eljárás, a törvényes és 
méltányosság kívánalmainak hajszálnyi pontosság­
gal megfelel, azt bárki beláthatja, és hogy az „Ér ­
t e s í t ő " múlt számában megjelent nagyváradi 
czikk sérelmei teljesen alaptalanok és feleslegesek: 
azt szintén érezhetik a t olvasók s a czikk írója 
nem is valami éles belátásáról és tapintatosságáról 
tesz tanúbizonyságot, mikor egy egyszerű illetőségi 
ügyből kifolyólag oly predikátiókat tart, a melyhez 
nincs „ige." 

Férne egy pár szó a t. ipartársulati jegyző 
ur eljárásához ugyancsak de az ügy törvényes utón 
lévén, majd kiviláglik, hogy ki érti hát a maga 
hivatalos dolgát? 

T.jegyző url A debreczeni I. fokú iparható­
ság 1884. óta többször buzgólkodott azon, hogy 
az ipartesiület megalakuljon, de minden jő szán­
déka hajótörést szenvedett ismert okok miatt, 
melyeket nem hárított el az a sok hírlapi czikk 
sem, melyeket épen a nagyváradi ipartestület t. 
elnöke is közrebocsátott a „Debreczen-Nagyváradi 
értesítőben." 

Megvannak iparosaink az iparhatóság eljárá­
sával elégedve annyira, hogy bár büntetéseket szab 
ki alkalom adtán, még is a legnagyobb osztatlan 
bizalommal fordulnak oda, mert eljárása a tőrvény­
nek megfelelően igazságos, méltányos és gyors. Ez 
utóbbi pt'dig, az ipartestületnek nem igen képezi 
ragyogó oldalát tudtommal. 

Az igaz, hogy az illetőségi kérdésekben szi­
gorú óvatossággal jár el. Nem megy lépre, s nem 
dobálja a munkakönyveket egyszerű keresztleve­
lekre, vagy tanonezszerződésre, de igenis, szigorú 
tárgyilagossággal deríti ki, hogy ki hová való, mert 
városa terhére senkit itteni illetőséggel fel nem 
ruház, s ez eljárásával kikerüli, hogy idő multával 
vita tárgyává tegyék a kimondott illetőséget, a mi 
a testületi jegyzők díjazásánál fölösleges számban 
szokott előfordulni. 

Ezekből láthatja a nagyérdemű közönség, 
hogy a debreczeni iparhatóság eljárása, melyet oly 
nagygyá és szörnyű tiranusává akart felfújni a 
nagyváradi marakodó személyeskedés, teljesen 
törvényes, méltányos és igazságos volt; — az ille­
tőre nem járt hátránnyal, mert a törvényes eljárás 
nem is járhat azzal. 

Végül engedje a nagyváradi ipartestület érde­
mes jegyzője, ha oktatásait nem tartjuk magunkra 
nézve szükségesnek, s nem épen magamra, mert 
tudunk mi annyit mennyit tudnunk kell. a bizony 
nem megyünk felvilágosításért Nagyváradra, hol 
van ugyan ipartestület, de a hol nem áll egy szikrát 
sem feljebb &t iparügyek intézése, mint Debre-
czenben. 

Seperjen kiki a maga háza előtt, 
Béke velünk. 

Debreczen 1893. január 31. 
V e t é s s y B é l a , 

kb. biztos. 

manó, néha gyilkos, ki letöri az ifjúság legszebb 
virágait. 

Este Birike lázban égett reszketett, s szemei 
szokatlan fénynyei ragyogtak. Orvosért kellett 
küldeni, szerencsére nem messze, mert a szomszéd­
ban faragványos kis villában lakott egy, a ki szin­
tén üdülés végett jött a hegyek közé. 

Birike lecsukott szemekkel pironkodva hall­
gatta mint beszélik neki el ágyánál a bohó reggeli 
kalandot. Aztán félve esdőleg nézett az orvos 
fölé hajló komoly szelíd arczába. 

Hol fáj ? kérdé ez gyöngéden megfogva kezét. 
Birike daezosan vonta vissza kezét a paplan 

alá. (Csak most tanulta meg becsülni egy széles 
paplan jó tulajdonságai.t) 

Nekem nem fáj semmi. 
A fiatal orvos mosolygott. 
Nem akar ugy-e módot nyújtani, hogy meg­

gyógyítsam, Pedig ez kétszeresen kötelességem, 
mert bajának én vagyok az oka. A ki reggeli sé­
táján észrevétlenül elkísértem, a ki megijesztettem, 
a boldog halandó ki nevemhez ezentúl a „kutya* 
predicatumot Írhatom, én vagyok. 

Nosza 1 Kitört a pácziensből oly hosszu felren­
gető kaczagás, hogy a papa, mama kik az orvosi 
consultus idejére a másik szobában húzódtak 
vissza, ijedten berontottak. 

Szegény 1 lázban kaczag, monda az orvos s 
aggódó kifejezést erőltetve arczára, távozott. 

Eljött másnap, harmadnap is. S ba Birike as 
idén már az ő faragványos tornáczán élvezi az üde 
levegőt, ha más tárczákhoz hasonlóan az enyém^ is 
csak házassággal végződik ne nekem tessék felróni. 
Tudnék én költőibb végett is komponálni szenti­
mentális leánykáknak, meghalt aráról, zokogó vő­
legényről. Tessék kérdőre vonni a boldog szerelmet, 
mely mindennek „olyan sablonszerű" befejezést ad. 

W a c h u m a n n Hermin . 



DEBRECZEN-NAOTVABADIÉBTESITŐ. 

Heti krónika. 
A tusoltok uj mászó házának és 

korló terének kerítése ügyében, a tnács bizottsá 
got küldött ki, hogy a keritkezésnek költségveté 
sét készítse el s azt terjessze a bizottság elébe, A 
keritkezésnek czélja az, hogy a gyakorlatok alkal 
mával a nép ott össze ne csődülhessen, a hol a gya­
korlat folyik, nehogy szerencsétlenség forduljon elő. 
— Áthelyezés, A király elrendelte, hogy Kellek 
Károly 39 gyalogezredben századosa zágrábi 25 
honvédgyalogezred 2. zászlóaljához áthelyeztessék. 
— Tiszai a d ebreczeni színtársulatnak jövendő­
beli igazgatója erősen készül arra, hogy a debre-
czeni közönséget egy kitűnő színtársulattal lepje 
meg. Hogy azonban a szervezendő színtársulat 
nagy nyári költsége legalább részben fedezetet 
nyerjen, Tiszai Dezső lépéseket tett, hogy több 
nyári állomást megnyerjen. így a napokban Nyí­
regyházán járt, a hol a színkört már meg is kapta. 
— A Hortobágyról vesszük az értesítést, hogy 
ott félméternél magasabb hó borítja a földet. Az 
egész Hortobágy egy nagy hósivatag s az ember 
szeme hamar könybe lábad, ha hosszasan néz végig 
a látszat szerint végtelenségbe nyúló hórétegen. 
— A debreozeni uri kocsisok rendeznek táncz-
vigalmat s készülnek, hogy báljokat az ő közönsé­
gük épen nem kényes ízlésük kielégítésére ren­
dezhessék. A rende'ző bizottsági tagokból ketteD 
mellszalaggal és csokorral járnak hívogatóba^ s 
éppen nem érdektelen, hogy fehér kötőjüket itt 
sem hagyják el, hanem azt csokrokkal díszítették 
fel. — A kereskedelemügyi miniszter meg 
engedte a debreczeoi pinczéregyletnek, hogy mint 
elismert jellegű betegsegélyző péntár továbbra is 
folytathassa működését. Az egyesület különben 
hétfőn még e hó 6-án évi rendes közgyűlést tart, 
a melyen az igazgatóságot és az uj tisztikart vá­
lasztják meg. — A Csoknai-kör irodalmi szak­
osztálya Géresi Kálmán elnöklete alatt zárt ülést 
tartott a Kazinczi pályázatok ügyében. A jövő 
évre kitűzött pályakérdések a következők : I. „Kí­
vántatik Komáromi Csipkés György élete és jellem 
rajza, tekintettel irodalmi működésére.*, Jutaiom 
első dij 12, második dij 6 db. 10 frankos arany 
II. Kívántatik egy költői elbeszélés, melynek tárgya 
valamely Debreczen múltjából való történet legyen. 
Jutalom első dij 10, második dij 5 db. 10 frankos 
arany. 

Imréné, dr. Kardos Albertné, Falk Lajosné, Csicsó 
Lajosné, Nagy Imréné, Emmeft Antalné, Nagy 
Istvánné, Duke Ferenczné, Madi Imréné, Zimmer-
mann Gyuláné, dr/Kardos Sámuelné, Gorócz Vil-
mosné, Benedek Sándorné, Deutsch Adolfné, dr. 
Rózsáné (B.-Ujváros)? Peleskei Józsefné, Czégely 
Ferenczné, Otrokocsi Jánosné, Czapek Péterné, 
Zalai Márkné, Tóth Gyuláné, Simonffy Emiiné, 
Komlóssy Arthurné, Szikszay Lajosné, Bészler 
Károlyné, Berger Henrikné, Berger Mórné, Kemény 
Mórné, Bulster Ágostonné, dr. Popper Alajosné, 

HÍREK, 
— Istenitisztelet. Ma, vasárnap, február 

5-én az ev. r. templomokban a következő lelkészek 
tartanak istenitiszteletet: a nagytemplomban: t. 
Nagy Elek s.lelkész; — a kistemplomban : nt. 
Kis8 Albert lelkész; — az újtemplomban K. 
Tó th Kálmán lelkész; - a z ispotálytemplomban: 
Dicsőf i József lelkész. 

— Tengeri kigyó. Egyik laptársunk 
következetes buzgalommal veti föl időnként a hi­
vatalos órák kérdését s szelíd czélzásokat tesz, 
melyekből kilátszik, hogy hol a megye, hol a város, 
bol az igazságszolgáltatás vezetőit hibáztatja, a 
mért nem egy folytában tartják ki a hivatalos órá­
kat. Nekünk is van ehhez egy szavunk. Ott keresse 
érdemes kollegánk a vaskalapot, a hol van, ne a 
hol nincs. És meg fogja találni, de nem a megyénél, 
sem a városnál; hanem a professzorok fején. A hi­
vatalos órák ilyenszerü beosztása, t. i. délelőtt 
és délután; azért szükséges, mert az iskolák is így 
osztották be az órarendet és a h i v a t a l o k te­
k i n t e t t e l v a n n a k a r r a , hogy a c sa l ád ­
apák g y e r e k e i k k e l e b é d e l h e s s e n e k . A 
szegény beamter nem főzethet két ebédet, egyet 
12-kor a családnak, egyet 2—3 órakor magának 
Ez az oka annak is, hogy olyan hivatalok is, me­
lyeknél külömben mindenütt a 8—2 óra közti idő 
van munkára szánva, itt kénytelenek eltérni a rend 
tői, mert maguk a tisztviselők kérik, hogy 12-kor 
hazamehessenek, mint például az üzletvezetőség 
tisztviselői. Modern iskolák ma már 8—12-ig ta­
nítanak a hét hat napján. Ez kitesz 24 órát, a 
másik négy órát aztán beosztják hétfőn délutánra 
3—5-ig ós 1—1 órát, mely amúgy is torna, aztán 
elhelyezik szerda és szombat délutánra. így telik 
ki a kötelező 28 óra. Marad még idő magánórákra 
a diáknak s tudományszaka mivelésére a professzor 
nak. A hiba tehát nem a hivatalokat terheli, hanem 
az iskolákat, az iskolai órarendet krll hát megvál­
toztatni — s a hivatalok menni fognak utánna, mert 
— muszáj lesz. 

— A vasúti bál, 
tartatott meg a Bikában 
fényesen sikerült. Soha se 
zönség abban a tánezteremben, melyet ez alkalomra 
fényesen feldíszítettek. Csak ugy nyüzsgött a sok 
szép leány meg asszony, s a szép szemek sugarai 
elhomályosították a csillárokat. Hosszas leírásokra 
nincs terünk, de álljon itt mutatóul e névsor, mely­
nek teljességéhez azonban még mindig kétség fér. 
A nagy és diszes számú közönség soraiban ott lát­
tuk városunk inteligencziájának szine-javát, Jelen 
voltak gróf Dégenfeld főispán ki bájos leányával, 
Dégenfeld Anna grófnővel jelent meg; Simonffy 
Imre kir. tan. polgármester dr. Király Ferencz 
orszgy. képviselő^ Sághy Gyula üzletvezető, Re­
viczky tábornok, Bíró honv. ezredes, Krausz ezre­
des, Búzás Elek, Nyers Lajos, Balogh Imre, Kom­
lóssy Arthur, Géresi Kálmán. A városi és vasúti 
tisztviselői kar természetesen teljes számmal volt 
képviselve. A diszes hőlgykoszoruból sikerült fel­
jegyeznünk számos nevet, asszonyokat és kisasszo­
nyokat ugy a mint elénk kerültek. Asszonyok: 
Simonffy Imréné, Szorkolai Sághy Gyuláné, Abels-
berg Alajosné (Bpest), Náoássy 

folyó hó február 1-én 
s minden tekintetben 
volt tán nagyobb kö 

Miklósné, Just 
Gézáné (Nyíregyháza). Kubinyiné (Szathmár), Mol- v o > f_. 
üár Istvánné, Mauksz Imréné, Kadő Józsefné,Angerj csákánynyal törnek lékeTa kut jegén,Togy" Vízhez 

Helm őrnagyné, Krausz ezredesné, Sebes Györgyné, 
Wolf Jánosné, Berger Jenőné, Weinbergér Albertné, 
Adámcsikué, Bartók Ágostonné, Borsovay Józsefné, 
Tárnok Ignáczné, Fisch Ignáczné, dr. Király Fe­
renczné, Paksy Imréné, RudnyánszkynéRéthi Laura, 
Bruckner Ernőné, Donogán Istvánné, Bárdos Gé 
záné, Haselmayer Béláné, Stern Győzőné, Lukács 
Árminné, Éder Rudolné, Szabó Antalné, Veresne 
Szathmáry Teréz, Tüdős Kálmánné, dr. Balkányi 
Miklósné, Yecsey Imréné, Koncz Elekné, Torday 
Gáborné, Tikos Imréné, Kolbenhayer Kálmánné, 
Hieronimi Béláné húgával, Széli Edéné (Iglo), Bo-
czán Elemérné, ifj. Csanak Józsefné, Zuckermandel 
Adolfné, Barát Alajosné, dr. Bayer Ferenczné, Cbap-
pon Károlyné, Sebesi Jóbné, Kondor Bertalanné, 
özv. Wittenbarth Péterné, Náday Lajosné, dr. Szántó 
Sámuelné, özv. Hoffer Lajosné, Géhl Györgyné, 
Hegyi Jánosné, Falk Lajosné, Búzás Lajosné, Kál-
mánczehyné, Makucz Gyuláné, Fetter Gézáné, 
Szekeres Antalné, dr. Balkányi Edéné, Thun 
Albertné, Motesiczky Hugóné, Váradi Ignáczné, 
Dessewffy Aurélné,Antalovits Gyuláné, Csath Zsig-
mondné, Udvarhelyi Gé^áué, Kovács Józsefné, Ba-
róthy Béláné, Ujházy Mária, Lichtenstein Józsefné, 
Kaszanyiczky Endréné, Nagy Elekné. Leányok: 
Gróf Gégenfeld Anna, gróf Csáky Ilona, Kasza­
nyiczky Irma, Abelsberg Terike (Bpest), Szabó 
Irén (Megyerről), Wotczasek Irén (Bpest;, Gerson 
Adrienné, Harmathy Irma, Mácsay Ida, Alber Lujza, 
Alber Erzsike, Bacsó Margit, Varga Irén, Emmert 
nővérek, Mihalovits Hermin, Széli Margit (Igló). 
Búzás Erzsike a szőke, Búzás Erzsike a barna, 
Szieravszky Vilma, Tikos Mariska, Sziegmeth nő­
vérek, Rózsa Vilma (B.-Ujváios), Knipfer Vilma 
(Bpest), Ballá Karolin, Peieskey Emma, Konrád 
Teréz, Czégely nővérek, Otrokocsi Emma, Bern-
hard nővérek, Czapek Klára, Zalay nővérek, Tóth 
Irén, Fráter Erzsike, Fényes Szeréna (Székelyhíd), 
Tóby Pepi, Dezsewffy Ilona, Erdélyi Ilonka, Szik­
szay Vilma, Farkas Szeréna, Weinbergér Margit. 
Szabó Gizella, Csanak Margit, Hanuza Erzsike 
(Bpest), Kondor Klarisse, Nagy Vilma, Wittenbart 
Róza, Borsos nővérek, Némethy Ilona, Kálmánczehy 
Irén, Hegyesi Antónia, Király Irón,| Beér Mar­
git, Molcsanyi Ilonka, Lubinsky Emma, Fisch Gi­
zella, Haselmayer Ida, Hatmatby Ilonka, Borsovay 
nővérek. Csernyánszky Erzsike, Bartók Ilona. 
Gévay Irma, Tárnok Ida, Túri Erzsi, Pászthay 
Erzsi, Noharos Irén, Bahunek Jolán. 

— Pletyka. A ki el nem hiszi, nem erő­
szakolom, pedig akadna most igen jó alka 
lom,s mert oly fura eset, manapság nem esett, 
figyeljetek csak egy parányit, édesek. Ugy tör­
tént a héten, egyik fényes bálon, hol lábátlan-
kodék munkatársunk három, hogy a szerkesz­
tőnket, de nem a „felelőst* — és így kellé 
vala megírni már előbb — egy rózsaszín ruhás 
halvány leányka . . . . nos, hát mit tagadjuk, 
ugrott a nyakába. Persze, hogy boldog volt, 
feszitett is szörnyen, hogyne, ily hódítás s mellé 
ilyen könnyen, szive ugy feldagadt, keblét majd 
széttépte. Pedig hát a leány — a papának 
nézte. 

— Hymen. Klein Jakab a „Klein és Adler" 
czég beltagja folyó hó 5-én délelőtt 11 órakor es­
küszik örök hűséget Krisháber Gizella kisasszony­
nak Dettán. 

Városi ügyek. Múlt hő végén alkotta 
csak meg a közgyűlés a kertségi szabályrendeletet. 
Most e szabályrendelet ellen egyszerre két feiebbe-
zés adatott be a Téglás- és Vargakert birtokosai 
részéről, melyben kifejtik, hogy e kertek termé 
szete elüt a többiétől, itt nem űzhető gyür&ölcs-
vagy szőlő-gazdaság; de közelségük a majorsági 
földök közé emeli s az a körülmény, hogy a vasutak 
átszelik, világosan jelöli, hogy e helyeknek gyárte­
leppé kell fejlődniök, ezért ott nemcsak meg kell 
engedni a künlakást, hanem a települést is meg 
kell engedni. 

— Volafka Nándor dr, egyszerre 60 
törvényesített törvénytelen gyerek keresztlevelét 
tette át a városhoz, hogy a városi levéltárban levő 
anyakönyvi másolatba bevezessék. E gyerekek már 
törvényesek, mert a püspök rábeszélte az apákat, 
hogy törvényesítsék gyerekeiket, több vadházasság­
ban élőt megeskettetett A többi egyház is utánoz­
hatná e példát. 

— Farsang. Mire lapunk napvilágot lát már 
a theaestélyen a Bikában javában folyik a mulat­
ság. Szivünkből kívánjuk a legszebb sikert. 

— Fényes jégünnepély. Holnap, vasár­
nap a „Margit" fürdő jégpályáján ritka f ényes 
j é g ü n n e p é 1 y lesz. Bő alkalma nyílik városunk 
közönségének minél élvezc le^ebb órákat szerezni, 
a mennyiben az ünnepély programmja felette gaz­
dag Délután három órakor veszi kezdetét az ünne­
pély, a mikor a hatalmas hóvár ormai között a 
katona zenekar rákezdi a Rákóczy indulót. Ezután 
lesznek versenyek, díszkorcsolyázás és egy angol mű­
vész is bemutatja valóban pompás művészetét. Majd a 
jégkirálynő diszmenete indul ki a hóvárból, melyet 
magnézium világit meg. Törpék, óriások, különféle 
tréfás alakok, kínaiak, tevék s más állatok s egy 
óriási pezsgős üveg is részt vesz a menetben, mely 
körútját végezve a hóvár előtt allegorikus csopor-
tozatot alkot. A pompás ünnepélyt franczia négyes 
a jégen, majd általános korcsolyázás követi. A ün­
nepélyre személyenként ötven krajezár, gyerme­
keknek harmincz krajezár a belépti dij. 

— A hortobágyi pusztán nincs viz, vala­
mennyi kut erősen befagyott. Az állatok itatásánál 

jutfiar-sanak, Ez pedig folyton így tart mert másnap 
reggelre a lók ismét befagy. ,*,., 

—•A statusquo izraelita hitközség elöljá­
rósága közelebb elnököt választ magának. Az elnök 
választás iránt széles körben élénk érdeklődéssel 
viseltetnek, hogy ki lesz a hitközség elnöke, biztosat 
mondani nem lehet, a mennyiben három jelölt is 
van, dr. B a l k á n y i Miklós, F i e i s c h m a n n (az 
Erber és Fieischmann czég egyik tagja) és B ei ch-
mann Ármin. Közelebb már az, is elválik, hogy ki 
lesz a hitközség elnöke. 

—- A Zion-egylet bálja f. hó 3-án tartatott 
meg a Koronában a közönség legnagyobb érdeklődése 
mellett. A négyeseket 70 pár tánczolta. Gratulálunk 
az elért szép sikerben. • ~ t 

— Orvosi. Legközelebb megjelenik Eckstem 
Bernát ur Budapest, fürdő-uteza 4. sz. kiadásában 
az „Orvosok országos czimtáraV A kiadó felkéri 
tehát a t. orvos és gyógyszerész urakat, miszerint 
pontos czimüket vele tndatni szíveskedjék, mely 
czim ingyen közöltetik. Azon t. urak, kik erre vo­
natkozó kérdőiveket vetteb, tisztelettel felkéretnek 
azokat kitöltve visszaküldeni. 

- Hol ass egér ? Bendeca András azt állí­
totta, hogy gyomrában van s be is állított a rendőr­
ségre, hogy vegyék ki, mert nagyon rágja a belső 
részeit. A rendőrség elutasította abban a hiszemben, 
hogy fejében van az egér ós nem a gyomrában, már 
pedig a főt a rendőrség igen respeetálja, mert abban 
lakik a m. kir, municzipiális káposztáié. Bendees 
azonban nem tágított, hát orvost hittak, a ki aztán 
kisütötte, hogy nem egér van a főben, hanem — 
S n a p s z. Ajtónkivülittetett. 

— A holnapi nap (vasárnap) igen mozgal­
mas lesz Debreczenben, Este tartatik a kovács éb 
kerékgyártó ifjúság bálja, a nagy jégünnepély a 
Margitban és nagy sörözés d. e. 10—1 óra között 
Wébernél. 

— Gyermekgyilkos. Ugyanaz a kutya, 
más nyakra valóval, mint a hidalgó mondja, Komjáti 
Júlia szeretett, bukott s megölte a gyerekét. Két 
évet kapott. Nb. a büntető kódex hiányos: és ezt 
azért mondjuk, mert „egyedül" állt a bíróság előtt. 

— Halálozás. Dr. Sárváry Gyulát ós nejét 
nagy veszteség érte. B e r n á t h Józsefné anyós 
édes anyja hosszabb szenvedés után Budapesten 
elhunyt. 

— Debreozeni ingatlanok forgalma a 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál f. évi 
jan. 21—28-ig. 

Goldmann Albert és neje Fischer Róza veszik 
Kállai Gábor és társa tizenhárom város 1660. sz. 
házát ondódi földével 6000 frtért. 

Pál János és neje Nyeste Juliánná veszik 
Csiszár Bálint és neje Molnár Mária csapó-kerti 
szőllőjét 250 frtért. 

Csiszár Sándor és neje Szegedi Juliánná ve­
szik Mészáros Istvánné Porhammer Zsuzsanna is-
potály-utcza 3446. sz. hazát 1250 frtért 

Zádor Lajos és neje Szabó Vilma veszik Gasz-
ner Károly Kossuth-utcza 2153. sz. házát 30,000 
frtért. 

Sarkadi Józsefné Loy Mária veszi Szőllősi 
János kut-uteza 3219. sz. házát 2150 frtért. 

! várában élt volna, bizonyára megemlékeznék a 
Niebelung'ének egyik-másik szakasza. 

Nade Ávrám Petru Duruska a prózai tizen-
kiienczeidik század második felében élt, a mikor 
már a rabló lovagokat közönséges gazembereknek 
tartják s hőstetteik nemi a lantosoknakadnak dolgot, 
hanem a királyi ügyésznek. 

Nem is a Hiebelung-ének méltóságteljesen 
gördülő verseibe foglalják őket, csupán kurta vasba 
a ha meghaláloznak a fogház koródáján, sem arany, 
sem ezüst nem ékíti Őket, s ők maguk sem ékes­
ségei, hanem töltelékei egy, festetlen fenyőfa ko­
porsónak. 

Ávrám Petru Duruska ur is így járt. Bedob­
ták a halottas kamrába s ieczitáltak mellé a női 
osztályból három asszonyt, hogy mosdassák ki. 
Mintha bizony nem tökéletesen mindegy volna, akár 
kimosakodva, akár mosdatlan tér vissza az ember 
oda, a honnan származott — a porba. 

Aztán kiadta a rendeletet őrmester ur Ilié, 
hogy ki keli keresni a raktárból a legrongyosabb 
inget, mert van ám raktáron ott rongyos ing is. 
Abba belebujtatták Avrám Petru Duruska urat, 
beletették a fenyőfa koporsóba, ugy vélekedvén, 
hogy készen van már az igen tisstelt zsivány ur az 
utolsó útra. 

Készen volt a kereszt is, festetlen fenyőfából, 
melyre krétával írták föl a boldogtalan doldoguit 
nevét és születési évét. (A foglalkozását, érdemeit 
elfeledték odajegyezni.) 

És most jött a pópa meg a dászkál. 
Az egyik rövid imát mondott, a, másik egy 

még rövidebbet énekelt. A szomorú halotti ének 
hangjait még szomorúbban döngték vissza a rideg 
folyosó piszkos falai 

Ennyiből állott Ávrám Petru Duruska vég­
tisztessége. Négy ember vállára emelte a koporsót 
és kivitték a kocsira. 

Nem kisérte senki, nem siratta senki, talán 
soha se is szerette senki. 

OíSAJEfclNOM:. 

Sötétség. 
— Egy exfogoly meséje. — 

Ávrám Petru Duruska, az utolsó mariselli 
gyilkos, a fogház koródáján meghalt. 

És ebben még nincsen semmi különös, semmi 
bámulni való. Ávrám Petru Duruska valószínűleg 
otthon is meghalt volna, ha nem is épen olyan ko­
rán, oda fön, a havasok éltető levegőjében, mint 
Naszódon, mely város tudvalevőleg a thübeti fensik 
kellős-közepén van s határai benyúlnak a szibériai 
rónákig; de meghalt volna, mert Ávrám Petru 
Duruskáró! is az volt megírva a csillagokban, hogy 
egyszer meg kell halnia. 

Tehát meghalt. 
Az úristen nyugtassa meg, mondának né 

melyek. 
Hát hiszen én is kívánom szegénynek a csen­

des nyugodalmat, mert azért a bűnért, a mi a ma­
riselli gyilkosságból reá esett, busáson elég bün­
tetésnek a kir. ügyész atyai gondoskodása s a dok­
tor gyógykezelése alatt lenni, a meddig Ő ült; de 
hát nem is arról van itt sző, vaijon kivánja-e va­
laki Ávrám Petru Duruska urnák a csendes nyu 
godalmat, hanem arról, miképen adatot meg neki a 
végtisztesség ? 

így történt. 
Egyik délután korábban megszakitá séta 

mat az őr. 
— Haza, haza, gyorsan — monda — baj van! 

És nem mondott egyebet semmit. 
Azt hittem, legalább is tekintetes Kozarek ur 

érkezett meg s mindnyájunkat kihallgatás nélkül 
kötnek föl. 

A mint méltóztatnak látni, nem ugy történt. 
Nem kötöttek föl, csupán becsuktak, Fülemet az 
ajtóra nyomva hallgattam, mig az őr nehézkes 
léptei elhangzanak a folyosón. Akkor fölmásztam 
az ablakra, hogy lássam Kozarek urat. 

Nem jött. A helyett négy fegyencz czipelt 
végig az udvaron egy szalmazsákot. Látszott, hogy 
a szegény, kiéheztetett emberek nagyon megeről­
tetik magukat vele. 

Micsoda, — gondolám — olyan nehéz itt még 
a szalma is, talán az is vasból van ? 

Később kifittyent belőle, egy elaszott sárga kéz. 
Ebből tudtam meg, hogy az a szalmazsák 

voltaképen nem szalmával, hanem oláhvaí van 
töltve. Susogva ment a hir végig a piszkos, sötét 
czellákon, hogy az utolsó mariselli, Ávrám Petru 
Duruska meghalt. 

Czellám és a halottas kamra között — ez se 
halottas kamra, hanem olyan helyiség, a miről nem 
szokás beszélni — csak egy szoba van. Oda hur-
czoltákbe Avrám Petru Duruska urat, kiről, ha 
korábban néhány századdal és nem az erdélyi ha­
vasok között, hanem a Sajnapart valamelyik lovag-

Vegyes. 
— Kontsek Géza, előbb Gaazner Károly 

43 év óta előnyösen ismert fűszer- és nmgkereskedé* 
gének |— Kossuth-ntcza — 1893. évi árjegyzőkét 
veszik lapunk mai számával olvasóink. Különösen 
felhívjuk rá b. figyelmöket. 

— • Uj intézmény. A budapesti m. kir. 
állami vetőmag-vizsgáló állomás kimutatásokat hoz 
nyilvánosságra az általa leplombozott magvakról. 
Az első kimutatás szerint, mely a „Köztelek" czimü 
szaklap jan. 18-án megjelent ez idén, jan. hó 17-ig 
az alább megnevezett budapesti magkere-kedők és 
elárusítok számára a következő mennyiségű magva* 
kat plombozta le, u. m. Mauthner Ödön 556 mm. 
iuezerna, 105 mm. lőhere. Haldek Ignácz 36 mm. 
luezerna, 51 mm. lóhere. Ullmann Károly 176 mm. 
Iuezerna, 53 mm. lóhere. Magyar kereskedők rész­
vény-társaság 185 mm. luezerna, — lóhere Magyar 
mezőgazdák szövetkezete —• luezerna, 71 mm. 
lóhere. Szávoszt Alphons 20 mm. luezerna, 22 mm. 
lóhere. Frommer Á. Herrman 6 mm. luezerna, 4 
mm. lóhere. Statisztikai szempontból a magy. kir. 
magvizsgáió állomás fenti kimutatásának az a leg­
érdekesebb momentuma, hogy e czégek közül az 
egyik, névszerint a Mauthner czég egymaga több 
luc2er«át plomboztatott, mint az összes többi buda­
pesti magkéreskedő együttvéve. Közgazdasági szem­
pontból pedig nagyon is helyeselhetjük e kimuta­
tások nyilvánosságra hozatalát, minthogy általuk 
világosan betekinthet a gazda a különféle magárus 
ciégek üzemébe és forgalmába és e csalhatatlan ki­
mutatások révén aztán világosan láthatja azt is, 
melyik czég felé irányul leginkább a gazdaközönség 
általános és legnagyobb bizalma. 

— A k inek az e g é s z s é g föntart&sa 
kedves , az olvassa el azt a 400, hivatalból hite­
lesített, elismerő-iratot. a melyek Brandt Richárd 
gyógyszerészhez Schaffbausenbe oly emberektől 
érkeztek rövid pár heti időközben, a kik szorulás­
ban, gyomor-, máj-, epe- s aranyeres bajokban szen­
vedvén, a gyógyszertárakban t-gy dobozzal 70 krért 
bapbató valódi-svájezi labdacsokat használták. 
Megfigyelendő a fehér kereszt vörös alapon. Főrak­
tár: Törők József patikája Budapesten, Király-u. 12. 

— Hideg lábak ellen ismételve dicsérni, 
hallottuk a Paio-Espellerrel való bedörzsöléseket; 
már az első bedőrzsölés után kellemes meiegség áll 
be. Meghűlések elleo, melyeket nevezetesen oly 
időben, mikor járványok pusztitanak nem szabad 
elhanyagolni, ezek ellen biztos és gyors hatásuak-
nak bizonyultak a Pain-Expellerrel való bedörzsö-
légek. Épen igy fájdalomcsillapitó hatásúak csu2nál 
és köszvénynél. A Pain Expeller, melyről itten 
szólunk a „Horgony" védjegygyei el van látva, a 
miért is legjobb ezen rég jónak bizonyult szert a 
gyógyszertárban rEichter-féle Horgony-Pain-Ex-
peller* elnevezés alatt kérni. Egy üveg ára 40 kr, 
70krés 1 frt 20 kr. 

— Hennebere G. (cs. kir. udvamáliitó) 
se lyemgyára Zürichben, privát megrende­
lőknek közvetlenül gíállit: fekete, fehér és 
§zines Belyem-szöveteket, méterenként 45 krtól 
11 frt 65 krig poatabér és vámmentesen, sima, csí­
kos, koezkázott és mintázottak&t, damasztot stb. 
(mintegy 240 különböző minőség és 2000 különböző 
szín s árnyalatban). Minták postafordultával küldet­
nek. Svájczba ezimzett levelekre 10 kros és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

Brünn 

K i s lutri. 
1893. Február 1-én. 

19 24 48 49 79 

H Szerkesztői üzenetek. 
ÖZV. M. H.-né úrnőnek. H e l y b e n . Levél­

ben nyilvánított b. óhajához képest beírattuk a Gönezy-
egyesnietbe, melynek alapszabályait az egyesület 
titkára fogja Kagyságod számára legközelebb meg­
küldeni. 

A szerkesztésért ideiglenesen felelős ; 
Zipheynian H e r m á n kiadótulajdonos. 



DEBEECZEN-NAGYVRADI ÉRTESÍTŐ. 

WYiELTTSEM: 

nagyságos Keviczky ur összes borait a diószegi 

pinezében megvettem, minélfogva a mai naptól 

kitűnő érmellóki ó-borral, 
sestakerti uj-borral 

és a legkitűnőbb 
rácz ürmössel 

szolgáihatok. 
Az árakat lehető legmérsékeltebbre tettem. 
KitüDŐ magyar konyhámat a a. é. közön­

ség szíves pártfogásába ajánlom. 

Naponta fél óránként 3 féle sör 
c s a p o l á s a . 

Villás reggeli nagy választékban. Heten­
ként 3-szor zene: Szerdán,Pénteken és Vasár­
nap ; felváltva Rácz és Magyari zenekara. 

Tisztelettel 

WEBER IZIDOR 
vendéglős. 

oooooooocoooooooo 
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5 1 4 0 0 k é v e 
o 

e ladó 

M.-Pályiba 
ö P a k s y Albert 
Q tulajdonosnál. 
O (44.) 1 - 2 . 

CMDOOOOOOOOOOOOOOGI 

mPÁ JER JÓZSEF 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA--'-ÉS 

KONYHA BERENDEZÉSI GYÁRI 
RAKTÁRA 

DEBREÖZE^BEK. 
Ajánl igen czélszerü és olcsó ajándék­

tárgyakat khina-ezüstből, majolikából vagy 
terrakotta dísztárgyakat. 

Evö eszközöket khina ezüstből 20 évi 
jótállás mellett szolgálok, melyekből mindég 
nagy raktárt tartok, ugy Berndorfi mint 
Cristofle gyártmányúakat. 

Kimaradt igen szép 
függő-lámpáimat 

egész gyári árak mellett áralom ki. 

(1—52.) Tisztelettel 

ifj. PÁJER JÓZSEF.| 

to 

W 
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A Szikigyakorban mintegy 150—160 
egy éves csikónak való jó nyári legelő 
egészben vagy részletben is kiadó. Csikósról 
gondoskodva van. Értekezhetni ugyanott, vagy 
a Zicherman ur irodájában Debreczenben. 

Czim: Rescho?szky József 
u. p. H.-Sámson. 

( 4 1 ) 1 - 2 . 
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I 

A magyar királyi államvasutak gépgyárának 
vezérlígynők&ége 

most : B u d a p e s t , V I I I . J ó z s e f - k ö r » ú t 4 1 . sz. , ajánlja: 

felülmiúhatl&n jóságú 

g ő ss o s é p 1 ö-g a r n i t u r á i t, 
malomczéiokra különösen alkalmas 

h e n g e r k a z á n o s l o k o m o b i l j a i t , 
teljesen vasból készült 

szalmakazalozé gépeit, 
szabadalmazott 

S t i b o r - k ő r f ű r é s z e i t , 
nj szerkezetű, szállítható 

g ö z - k u k o r i c z a m o r z s o l ö i t , 
valamint mindennemű 

m e z ő g a z d a s á g i g é p e i t 
kedvező feltételek mellett, 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
Tévedések kikerülése végett a levelezések, küldemények és megrendelések mindig 

csak igy czimzendök : 
A magyar kír. államvasutak gépgyára VEZÉRÜGYNÖKSÉGÉNEK 

Budapest, VIII. kerület, József-kőrut 41. szám. 'Wm (358.) 2—í>. 

I 

i 
^aQnfa^eiifa^^ III|IÍII|IIII^ 

gépgyára és vasöntödéje, Kag§án, 
ajánlja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 

olaj gyár-berendeléseit, 
nevezetesen : 

O l a j s a j t o k a t , viznyoraásra s kézi erőre, 
O l ^ j m a g - p e r g e l d k e t , 
O l a j m a g z ú z ó - g é p e k e t , 
O i a j m a g p é p - g y ú r ő g é p e k e t , 

továbbá : 
G ő z g é p e k e t 2'/,—-20 lóerőig, 
d ő z k & z á n o k a t , (HO.) 35—40) 
T r a n s m i s s z i ó - r é s z l e t e k e t , stb. 

Legjutányosb köl tségvetésekkel k ívánságra szolgálunk. 
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A legfelső kitüntetés minden vüíg-HíMím* 
Tömötten ezüstözött © V < S O S Z 1 S . Ö Z Ö 1 S L minden 

a lakban. 1 4 í l i á z a s d t ó Is. a z e t t á k 
Asztali-, thea- és kávé-készletek. 
Á l l v á n y o k a legegyszerűbbtől 
a leggazdagabb fölszerelésig. 
Gyár i áron k a p h a t ó 

kASZWYIT/kV E,M»RE 
UEJÍÁL 

& > * < 

> © * ! 

DEBRECZENBEIf Jfi. & 
ÜK 

^ 

* ^y%^ 12 evőkanál 

ÜLülönleg-es* 
^ V " e z i H U e i s . 

$ z á l l o d a , vendég-fő és 
k á v é h á z a k részére, valamint 

I n t e r n a t u s o k és t e r m e k stb 
részére, bevésve valamiot Chr i s to f l e 

teljes n e v e is védjegygyei ellátva. 
Egyedüli a valódi ezüstnemüeknek helyettesitöje. 

* ^ > V 

12 asztalivilla 

3P •*rf*!5& 
12 kós 

^ 
12 csemege-villa 
12 „ kés 
12 kávéskanál . 

12 mocoa-kávéakanál 7 •— 1 
1 lévesmerő . , 5*30 
1 tejmerő . . 3'20 
1 főzelékes-kanál 4 '— 

12 késtartó . . 8 25 
1 osztővilla . . 1*50, 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker. , Singerstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Reichsapfel ." 

V é r t i s z t i t ó l a b d a c s o k , ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak ós ajánltattak minden oly bajok­
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, békétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag 
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkÜlön 
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
belyen csakis nohányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1888. október 12-ón. 
Tekintetes Ur! Alulírott kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. Neureifcer Ignácz, orvos. 

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: En gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Tejréz. 

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz. 27. 
Tekintetes Ur í Alulírott ismételten kér 4 cso­

magot az Ön valóban hasznos ós kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
„szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma-

om. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J. 
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy 
szertárban, Bécsben L, Singerstrassa 15. sz. alatt 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül; bérmentetlen utánvétel! küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az ősszeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt; 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr , 5 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

Ü8T JfB. Nagy elterjedettsógük követ­
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 
és alakok alatt ufcánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso­
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak­
nak melyeknek használati utasítása a Pserhoferjmegszerezfcetliek. 

csúzos bajok, u. m.: gerincz-agy-bántalom, tag 
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o c h i n i n h a j k e n ő c s Pserhofer 
J.-tÖl. Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-

, czével 2 frt. 
Á l t a l á n o s t a p a s z S teudel t aná r tó l . Ütés 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szerion kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J.-töl. Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bórmentve 65 kr. 
f J t i f u n e d v , egy általánosan ismert kitűnő házi­

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 

É l e t - e s * z e i i c z i a (prágai csöppek), megron­
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

„ 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t i s z t i t é - s ó Bnl l r i ch A. W.-töl 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

&ng-ol c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o r a l á f o l z z a d á s e l l e n Ezen por meg­

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit ós mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bórmentve 75 kr. 

Q o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 

H e l s ó vagpy e g - ^ s z s ^ g - s ó kitűnő gyógy­
szer, gyomorhurut ós minden a rendletlen emész­
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz­

trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 

Postai megrendelések a leg 
' J. névaláírással fekete színben ós minden egyes gyorsabban eszközöltetnek, ba a pónzosezeg előre 
doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös színben beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül-
van ellátva. *W® detnek. Bórmentve csakis oly esetben történik 
A m e r i k a i I t ö s s r v < > m y k e n ő c s , gyors és a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes ós ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 
A fenti különlegességek kaphatók TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész urnái BUDAPESTÉIT, 

Király-uteza 12-dik szám. *^@ (27.) 4 —12. 

I ELSŐ ÍÖZVI/T1TÖ- ÉS TUDálL0Z6-INT£lKT 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-féle 2083. sz. házban, a megyeházzal szemben, 

|K'ét jóravaló fiatal ember gazdaságba, 
termény kereskedésbe, faraktárba vagy 
hasoűló üzletekben alkalmazást keres. 

405. 
jConventiós kovács alkalmazás keres. (406) 
[Kiadó bolthelyiség. A csapó-utezai részen 

2 szoba, konyha és a hozzátartozókkal 
együtt kiadó. (349.) 

(Nagyobb birtok 1000 hold közel Debreczen-
hez 300 hold erdő legeltetési joggal eladó. 

204. 

Egy jó bizonyítványokkal ellátott nős egyén, 
valamely h i v a t a l , b a n k vagy b i z t o 
s i t á s n á l , úgyszintén valamely r ő f ö s ! 
ü z l e t b e n mint szolga alkalmazást keresj 
Bővebbet irodámban. (409.) 

Mikepércsi útszélen 8 cath. hold újosztáso] 
föld, gazdasági épületekkel eladó. (181)^ 

Közel a vásár té rhez nagyobb bormérőf 
helyiség kiadó. 346. 

Gazdatiszt nős, izrael vallású nagyobb ura 
dalmakban alkalmazást keres. 

Á- ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, „ F r o h n e r " szálloda és Dr. Tihanyi pa lo ta me l l e t t 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr . Sárossy-féle házban i rodám. 



DEBtCECZEN-KAGYVEADI ÉRTESÍTŐ. 

Kaszanyitzky En4r e 
ELŐBB 

KUHINKA I. K. 
üveg, porczellán, lámpa és háztartási 

czikkek raktára 
D E B R E C Z E 3 N B E N , 

ajánlja pontos kiszolgá-
at és gyári árak mellett 
a t é l i idényre 
aj onnan érkezett 

és nagyválasztékkal 

DITMÁR-
ós 

BRÜNNER-féle 
a legjobbaknak elösmert 

gyártmányú 

SZALON, 
FÜGGŐ 

ASZTALI 
PETROLEUM 

LÁMPÁIT, 
s minden hozzá tartozó 

czikkek 
n a g y r a k t á r á t és a most legújabb talál­

mányú úgynevezett 
C S O D A L Á M P Á K A T , 
melyek rendkívüli olcsóság és takarékossági szer-
kozetöknél fogva a legnagyobb keresettségnek 

örvendenek. 
Képes árjegyzékek kívánatra bérmentve. 

(31.) 5—52. 

RICKL JÓZSEF ZELMOS 
DEBRECZEN, 

AJÁNL : 
MAGYAR-FRANCIA COGNACOT, 
i r iss töltésű ásványvizeket u. m.: Bikszádi, 
Bártfai, Czigelkai, Csizi jod, Bmsi, Franzens-
bödi, Gieshübli, Gleichenbergi, Halli jod, 
lvándai, Karlsbadi, Kissingeni, Rákóczy, Korit-
inczai, Krondorfi, Lipiki jod, Margit-forrás, 
Marienbadi, Mohai Ágnes- és Stefánia­
for rás , Paradi, Pülnai, Preblaui, Pyrmont, 
Aczél, S c r e b e n a i (Bosznia), Guber forrás, 
Levico és Roncegnoi arsen és vastartalmnak, 
Rohitsehi, Selters, Salvator,Saidschitzi,Szo)yvai, 
Szulini és Budai keserű vizeket. — Továbbá, 
l enkencze , olajban tört mindenféle 
f es tékeket és mindennemű fűszerárukat. 

Kiváló finom : 

czüfeort, kávét, theát és 
"B* "mm. m i » J i am * 

i g e n j u t á n y o s árban. 
Különös figyelmébe ajánlom 

„Toll üz le temet" 
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek; 
kibázasitásokboz szolgálhatok uj fosztott tol­
lal és uj pehelylyel bármely mennyiséggel a 
legjutányosabb árak mellett. (20.) 4—26. 

A Z 
ELSŐ MAGYAR OAZDASÁGI 

GÉPGYÁR RÉSZVÜY-TARSÜLAT 
B l l ) l P E 8 T K I . 

1. A mezőgazdasághoz egyáltalá­
ban szükséges összes saját hazai 
gyártmányú, elismert kitünö gé­
peit és talajmivelö eszközeit 
ajánlja. 

2. Minden a gazdasági gépszakmába 
vágó felvilágosítással és tanács­
csal szívesen és díjmentesen 
szolgál. 

3. Az összes gyártmányait magában 
foglaló képes árjegyzékét kívá­
natra készséggel megküldi. 

4. A gyártelep Budapesten, külső 
váczi-út 7 szám alatt van és an­
nak megtekintése érdeklődőknek 
készséggel megengedtetik. 

Levél-ezim: 
Első magya r gazdasági 

gépgyár részvénytársulat 
Budapesten, külső váczi-út T. 

(349) 6 - 8 . 

BMJER é» TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
DEBREGZEN, 

N a g r y p ^ t e r f i a ' U . £ 7 1 . sz.(telefon őessekőttetée) 

Ajánl Clayton és Shultleworth-féle eredet; 

Takarmányt előkészítő 
u. m. : szeeskavágót kézi- és í ó e r ő r e i 
darálót, répavágót 17 forinttói feljebb; 
kukoricza-morzsolót; cjsfWestengeri da­

rálót stb. Továbká : 
szilárd szerkezetű mindennemű 

kútszi vatt y likat 
kezesség mellett a legjutányosabb árak mellett 
A géptulajdonos uraknak legjobb minőségű 
aczéldobsintjgépszijat, gépolajat, \izhatla» taka­
róponyvákat stb. a legjutányosabb árak mellett. 
G ő z e r ő r e berendezett g e p m u -
k e l y é t o e n mindenneműgépjavitási mun­

kát szakszerűen és jutányosán teljesít; 

szolgáltató kutak fúrását kezesség mellett elvállal 
Teljes tisztelettel 

(5-52.) B A U E R és T Á R S A , 

Az összes győgytudományok tudora 
egészségtan tanára 

Dr. MGEL M I 0 1 
FOGORVOS. 

M ű t e r m e : Piacz a főpostaval átellenben, 
Operat iók : teljes érzéktelenités mellett. 
Porczellán, a rany , ezüst plombok. 
Egyes müfogak és teljes müfogsorok a r a n y 

lemezen, kautsuk és celluloid alapon. 
Gyermekek ferdén nőtt fogainak kiegyenesitése 

és mindennemű száj bán ta lmak szakavatottan 
gyógykezeltetnek. 3—3. 

! • • • • ; • • ! • • • 
163. szám. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
ŐRLEMÉNYEINEK 

A . m JT 3E3 O . T P 2 5 3ÉS3EC JES 
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. június 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül, 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frtlkr 

ó00 • 

•ifi • 

frtlkr 

Ásztali dara nagyszemü. . 
Szinte „ aprószemü . . 
Király liszt . . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . . 
Zsemlyeliszt 
Elsőrendű kenyérliezt . . 
Közép kenyérÜBzt . . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyérliszt zsákonként 

á 7 0 k l g r 
Takarmányliszt . . . . 
Finom korpa zsákonként 

áöOklgr. . . . . . 
Durva korpa „ 

15 
15 
15 
lé 
13 
12 
12 
11 
9 

7 
5 

3 

3 

60 
20 
— 
— 
40 
80 
20 
60 
80 
-
60 

80 

80 

13 
12 
12 
11 
11 
10 
10 
9 
8 

4 
3 

1 

1 

26 
192 
75 
90 
39 
88 
37 
86 
33 
90 
92 

90 

90 

Debreozen, 1893. jan. 24. 
(5.) 5 - 5 0 . 

• ! • • ! • • • * } • • * • «•)•?••"•,-•••:• • { • • • : • > ! • 

Budapest , 1893. január hóban. 
T.cz. 

Ezennel van szerencsénk becses tudomására hozni, hogy < I e l > r * e o « e n i 
f c S t i g y n ö U i s é g t i i i ^ e t a 

Közgazdasági bank részvény-társaságra 
ruháztok át, mely jogosítva van a fennálló útasitátok értelmében tfiz-, s zá l l í tmány- és 
üvegbiztos i tás i k ö t v é n y e k e t kiállítani, valamint g y á r - és á ta lány- , nemkülönben 
életbiztosítási ajánlatokat szabályszerű elintézés végett átvenni. 

Továbbá értesítjük, hogy a K ö z g a z d a s á g i bank r é s z v é n y - t á r s a s á g a 
Magyar jég- és viszont-biztositó részvény-társaság 

valamint az 
Első osztrák általános baleset eUen biztositó-társaság 

fóűgynökségét is átvette és ennélfogva azon helyzetben van, hogy jég;- és baleset ellen 
való biztosítási ajánlatokat is átvehet. 

Ezen intézkedés folytán debreczeni f ő ü g y n ö k s é g ü n k képes lesz az összes 
feladmányokat azonnal elintézhetni és mi mindenkor feladatunknak fogjuk ismerni, nmzerint 
feleink érdekeit minden irányban megóvjak. Teljes tisztelettel 

Az igazgató-taDácBOs : A cs. kir. szab. 

HEGEDŰS SÁNDOR, triesti általános biztositó-társáság 
magyarországi vezérügynöksége. 

(40.) 1—3. F t o t t . _ _ ^ 
LEGNAGYOBB 

AGYAG-
ÉS 

PÜHCZELLÁNKÁLYHA-
SA JA. TAK 

A VILÁGHÍRŰ 

BUDWEISI 
GYÁRTMÁNYBAN 
g : LEGOLCSÓBB ÁRAK 

MELLETT 3 g 

TOTH M M 
vas nagykereskedőnél, 

DEBRECZENBEN, 
A VÁROSHÁZA SÁRKÁN. 

Árjegyzék ingyen, bérmentve.; 

Ugyanitt megrendelhető a „CALIG 
RÁF" amerikai irógép. — Intéze 

teknek, nagykereskedőknek, 
gyengeszemüeknek, fogyatékos! 
kezüeknek; legszebb és leggyor­

sabb irórendszer. 
(274.) 18—52. 
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Dreher Antal s e r U j e kolüiiiiiiii. 
A közelgő nj ser-évad alkalmával van szereuesém az igen tiszteit vevő­

közönségnek tudomására hozni, hogy Debreczenben már é v e k bosszú során 
fennálló serfőraktáramat a jövőben is 

vezetése alatt fogom fentartani. Tekintve a nagyérdemű közönség eddigi osztatlan 
bizalmát és pártfogását egy nagy 

nagyobbítottam serfőraktáramat, melynélfogva azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy tiszteit megrendelőimnek bármely órában a k iméréshez ke l lő l eg 
benütött serrel szo lgá lhatok . 

Nagy raktárt tartok összes serfajaimbői a l egfr issebb és k i fogás­
ta lan minőségben, ugy hordókban mint fo lyton frissen lefejtett palacz-
kokban és azokat 25 liternyi mennyiségtől kezdve bérmentve házhoz szállítok. 

Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű fogyasztó közönségnek az 
eddigelé is már közkedveltségnek örvendő 

KORONA (á la pilseni) SEREMET, 
mely folyton a legfrissebb minőségben áll rendelkezésre. 

Végül midőn a nagyérdemű közönség eddigi szives pártfogását megköszö­
nöm, kérem főraktáramat ezentúl is nagybecsű pártfogásában részesíteni, viszont 
nekem folyton legfőbb törekvésem leend, az eddigi bizalmat a leggondosabb és 
legpontosabb kiszolgálással továbbra is megőrizni. 

Kiváló tisztelettel 
DREHER ANTAL SERFŐZDÉJÉNEK FŐRAKTÁRA 

D e b r e c z e n b e n 
ÁRON MIKSÁNÁL 

piaoz-utoza 1714. 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. (2—3.) 

Debreczeu, 1893. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 108. sz. 


